
 
 
 
 

  כט פרק א הימים דברי
 
 מֵעוֹלָם "בִינוּ יִשְׂרָאֵל אֱלֹהֵי יְדֹוָד �תָּה בָּרוּךְ דָּוִיד וַיֹּאמֶר הַקָּהָל כָּל לְעֵינֵי יְדֹוָד אֶת דָּוִיד וַיְבָרֶךְ )י(

 :עוֹלָם וְעַד
 
 הַמַּמְלָכָה יְדֹוָד לְךָ וּבָ"רֶץ בַּשָּׁמַיִם כֹל כִּי דוְהַהוֹ וְהַנֵּצַח וְהַתִּפְאֶרֶת וְהַגְּבוּרָה הַגְּדֻלָּה יְדֹוָד לְךָ )יא(

 :לְרֹאשׁ לְכֹל וְהַמִּתְנַשֵּׂא
 
 :לַכֹּל וּלְחַזֵּק לְגַדֵּל וּבְיָדְךָ וּגְבוּרָה כֹּחַ וּבְיָדְךָ בַּכֹּל מוֹשֵׁל וְ�תָּה מִלְּפָנֶיךָ וְהַכָּבוֹד וְהָעֹשֶׁר )יב(
 
 :תִּפְ�רְתֶּךָ לְשֵׁם וּמְהַלְלִים לָךְ אֲנַחְנוּ יםמוֹדִ אֱלֹהֵינוּ וְעַתָּה )יג(

 
 
 
 
 
 

 
Livre des chroniques I, chapitre 29, 
versets 10 à 13 
 
10) Alors David, en présence de toute 
l’assemblée, loua le seigneur en s’exprima 
ainsi : « loué soit-tu, Eternel, Dieu d’Israël, 
notre père, d’éternité en éternité ! 
 
11) A toi, Seigneur, appartiennent la grandeur, 
la puissance, la gloire, l’autorité et la majesté ; 
car tout, au ciel et sur la terre, (est tien). A toi, 
Eternel, la royauté et la domination suprême 
sur toutes choses. 
 
12) De toi émanent richesse et honneurs : tu 
es le souverain maître de tout. C’est en ta main 
que se trouve force et puissance, c’est ta main 
qui peut tout grandir et tout affermir. 
 
13) Aussi à cette heure te rendons-nous 
grâces et célébrons-nous ton nom glorieux. 
 

 
Le roi David sur fond rouge, 
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